Preliminary [Tomtepeanii
Agreement JTOTOBIP

between YKIIQJCHUHA MK
Exportni garan¢ni a pojiStovaci spolecnost, a.s. AKIIOHEPHHM TOBAPHCTBOM
«ExcnopTHe rapanTiiiHe Ta cTpaxoBe
TOBAPHCTBO»

I —
R



Dated [N

six [



PRELIMINARY AGREEMENT

This PRELIMINARY AGREEMENT (hereinafter
referred to as the “Preliminary Agreement”) is

made on [N

BETWEEN:

(1) EXPORTNI GARANCNI A
POJISTOVACI SPOLECNOST, A.S. (EXPORT
GUARANTEE AND INSURANCE
CORPORATION), a company established under
the laws of the Czech Republic, with its registered
office at: Vodickova 34/701, 111 21 Prague 1, ID
No.: 45279314, registered in the Commercial
Register maintained by the Municipal Court in
Prague, file no. B 1619, represented by

“Lender 1” and/or “EGAP”);

(hereinafter referred to as the

MONEPEHIN JOT OBIP

Ileit TMONEPEJTHIA JIOT'OBIP (namami 3a
TekcToM imeHoBaHuii «Ilomepenniii Jloromip»)
YKJIAICHU I

MIK:

1) AKuioHepHuM TOBapucTBoM «EKcnopTHe
rapanTiiiHe Ta crpaxoBe ToBapucTtBo» (Export
Guarantee and Insurance  Corporation,
Exportni garanéni a pojiSt’ovaci spole¢nost, a.s),
IOPUANYHOI0 0CO00I0, CTBOPEHOKO BIAMOBITHO IO
3aKOHO/IaBCTBA YecpKoi PecriyOmiku,
MiCIIe3Hax o DKeHHS: By, Bomiukosa 34/701, IIpara
1, Yecpka PecnyOmika, momroBuit iHaekc 111 21,
imeHTH Ik HHIHA HOMep: 45279314,
3apeECTPOBAHOI0 B TOPrOBOMY  PEECTpl  IiJ
peectpaniinum HomepoMm B 1619 y Micekomy cymi
B Ilpa3si, B o0cob6i TomoBu  IlpaBminus
(Hamam 3a TEKCTOM IMEHOBaHHM
«Ilo3uxoaaBens 1» ta/abo «EI'AIl»),




WHEREAS: BEPYYM /IO YBATH IIO:

Pursuant to the







BORROWERS AND LENDERS AGREED AS MHO3NYAJIBHUKU TA ITIO3UKOJABII
FOLLOWS: JAOMOBUJINCH ITPO HACTYIIHE:

that shall be main

agreement in relation to this Preliminary Agreement. kuii  Oyle — OCHOBHHM

JIOTOBOPOM ~ BIiTHOCHO  1mboro IlomepeaHboro
Horosopy.

2. Joroeip mpo PectpykTypu3aliiro mimisarae

2. The Restructuring Agreement shall be

concluded not later than IR YIJTA/ICHHIO HE TISHIIIC




after the signing of this Preliminary
Agreement.

nignucands nporo Ilomepeanporo

J[orosopy.

3. [Mosnyanpuuku Tta Ilo3ukomasiil MINANUIM 3TOAU
IIOZI0 HACTYIHUX ICTOTHUX yMOB JloroBopy mpo
Pectpykrypusarito:

3. The Borrowers and Lenders agreed on the
following essential terms and conditions of the
Restructuring Agreement:

is the following:

Amount of debt

due Currency Loan agreement

Borrower Lender

I;I
1

Cyma
ITo3nyaabHUK ITo3ukonaBenn Henoramienoi Baalora JoroBip no3uxku
3a00proBaHoCTi

3.2. The Borrowers shall repay the Outstanding o2  1l03MUaibHIKi 30008’ 13y10THCA



debt according to the following schedule:

OTUTavyBaTH Henorameny 3a00pTOBaHICTh
BIJIMOBIHO JI0 HACTYMHOTO rpadiky:


















Borrower

Lender

Amount of
principal debt that
shall be waived

Currency

Loan agreement

111

ITo3nyajabHUK

IHo3ukopaBenn

OcHoBHa cyma

oopry, mo oyae
npoueHa

Bajrora

Jorosip no3uku

3.4. In the event that the Borrowers fail to duly

perform their obligations under the Restructuring
Agreement, in particular, if the Borrowers fail to
make the payments according to the schedule set out
in article 3.2. hereof with the clarifications provided
for in article 2 of the Preliminary Agreement, article
3.3. hereof automatically becomes void and the
provisions of the Common Terms Agreement
determining the accrual and payment of interest,
shall be automatically renewed.

3.4. Sxmo Ilo3uyanpHUKK MOpYIIATh
3000B’s13aHH 3a Jorosopom
Pectpykrypusartito, 30Kpema, SIKIIO
[Mo3nyanbHUKH HE  JOTPUMAIOTHCS  TEPMIHIB
3M1CHEHHSA IUIATEXKIB BIJIIIOBIHO bi (o)
nepenbdavyeHoro crarrero 3.2. nporo Ilonepeanboro
JoroBopy rpadixky, 3 YTOYHEHHSIMH,

nependauenumu ct. 2 Ilomepemanboro Jloroeopy,
crartsts  3.3. mworo Ilomepemnnroro JloroBopy
BTpayae CBOIO IOPUAWYHY CHIY, a TIOJOKEHHS
Yromu mpo 3araibHi yMOBH (DiHAHCYBaHHS Ta
[To3uk, 1m0 perynoTh HapaxyBaHHS Ta CIUIATy
MPOIICHTIB, aBTOMAaTUYHO TTOHOBJIIOIOTH CBOIO JIIIO.

3.5.



















3.10. The Restructuring Agreement shall be
governed by the Ukrainians laws. The mortgage
agreement of the Collateral shall be governed by the
Ukrainians laws.

3.11.  Any dispute arising out or in connection
with the Restructuring Agreement or mortgage
agreement of the Collateral shall be resolved in
Ukraine according to the material and procedural
laws of Ukraine in line with the jurisdiction rules
established by the laws of Ukraine.

4, This Preliminary Agreement has been
executed in both the English language and the

3.11. [lorosip
JIOTOBOPH
peryaroBaTUMYThCS TIPAaBOM Y KpaiHH.

mpo  Pectpykrypuzamito  Ta
imotekn 1moao Ilpeamera imoTeku

3.12. VYci cropu, 0 BUHUKATUMYTh Y 3B’S3KY 13
HoroBopom Pectpykrypusaiiii abo goroBopamu
IIIOTEKH 11010 [Ipeamerta IMOTEKH,
BUPILIYBAaTUMYThCSI B YKpaiHi BiANOBIIHO [0
MaTepialbHOTO Ta MPOIECYAIBHOTO TpaBa YKpaiHu
Ta 3a MpaBUJIaMU MiACYAHOCTI, 0 HUM BU3HAYEHI.

4, Ilett Ilomepemniii  JloroBip ckiageHO
AHTIINACHKOI0O Ta YKpaiHChKOIO MoBamMu y 4



Ukrainian language in 4 (four) original copies. In the
event of any discrepancy between the English and
Ukrainian versions of this Preliminary Agreement, or
any dispute regarding the interpretation of any
provisions in the English or Ukrainian version of this
Preliminary Agreement, the English version of this
Agreement shall prevail and any question of
interpretation shall be resolved solely in the English
language.

5. This Preliminary Agreement shall be
governed by the laws of Ukraine.

6. Any dispute arising out or in connection
with this Preliminary Agreement shall be resolved in
Ukraine according to the material and procedural
laws of Ukraine in line with the jurisdiction rules
established by the laws of Ukraine.

7. The Borrowers and the Lenders hereby
confirm that this Preliminary Agreement has the
power of preliminary agreement in accordance with
the article 635 of the Civil Code of Ukraine.

©

This Preliminary Agreement has been
entered into force on the date stated at the beginning
of this Preliminary Agreement.

i "\'|

(4OTUPHOX) OpHUTIHATBHUX MPUMIpHUKAX. Y pasi
BUHUKHEHHS MTPOTHPIYb MIXK HOr0 aHTIIOMOBHOIO Ta
YKpaiHOMOBHOIO BepcisiMU ab0 Oyabp-SKOro Cropy
mroao TIIYMAaUCHHA 6YI[B-$IKI/IX ITIOJIOKCHD
aHTJIOMOBHOI a00 yKpaiHOMOBHOi BepcCiii I[bOTO
[Tonnepenuboro  JloroBopy, #MOro aHrjIoMOBHA
Bepcisi MaTuMe IiepeBary Ta Oylb-fKe HTUTaHHS

TIyMadeHHs BUPIIIYBaTUMETHCS BUKITIOYHO
AHIJI1MCHKOI0 MOBOIO.

5. Lleit Ilomepenniii JlOroBip perymrOeThCS
IIpaBoOM Y KpaiHHu.

6. VYci ciopu, 110 BUHUKATUMYTh y 3B’S3KY 13

uuM [lonepennim JloroBopom, BUPIIIYBaTUMYTHCS
B VYkpaiHi BIANOBIAHO [0 MaTepialbHOTO Ta
MPOLIECyaTbHOTO MpaBa YKpaiHu Ta 3a MpaBUIaAMU
MIiJCYTHOCTI, 10 HUM BH3HAYCHI.

7. ITo3uuanpHUKU Ta TTosukonasmi

HiATBEPIXKYIOTH, 110 1ei [Tonepenniii [loroip mae
CHJIy TONEPEeJHbOrO JIOrOBOPY BIAMOBIAHO 1O
crarti 635 LluBinbHOTO KOAEKCY YKpaiHH.

Lleit [Tonepenniii Jlorosip HaOpaB YHHHOCTI
y JIEHb, 3a3Ha4YCHUN Ha HOro Mo4YaTKy.

I "N
el



- AKHIOHEPHE TOBAPUCTBO
«EKCIHOPTHE TAPAHTIVMHE TA
_ CTPAXOBE TOBAPUCTBO»

sk [TosnganpHuK 1

EXPOR:l“Ni GARANCNI A POJISTOVACI
SPOLECNOST, A.S.
as Lender 1




Adjusted EBITDA calculation for the purpose of article 3.6. of the Preliminary agreement/Po3paxyHok
Binkopurosanoi EBITDA nns uineii crarri 3.6. Ilonepennboro 1orosopy

In table form
Adjusted = Net income
EBITDA
+ D&A [Depreciation and
Amortization], included in

COGS [Costs of goods sold] and
other expenses of the period

+ Net interest [Interest paid less
interest received]

+ Income tax

+/-  Adjustments for other non-cash
charges, non-recurring, and not-

typical incomes and expenses

Y popmi mabruyi

Binkopuroana = = UYwucruii npubyTok

EBITDA

+  3&A [3Hoc i AmopTH3aris],
BKIIIOUEHI 10 co0iBapTOCTi
peaii3oBaHMX TOBapiB Ta
IHIIMX BUTPAT MEPioxy

+  Uwucri Biacotku [cruradeHi
BIICOTKH MIiHyC OTpHUMaHi
BIZICOTKH ]

+ [NonaTok Ha MpuOYTOK

+/- KopuryBanHs Ha  iHmI
HETPOIIOBI  BUTpaTH, He
MOBTOPIOBAHI Ta HETHIIOBI

JIOXOJH 1 BUTPATU

In sentence form:

Adjusted EBITDA is equal to Net income plus D&A
[Depreciation and Amortization], included in COGS
[Costs of goods sold] and other expenses of the period
plus Net interest [Interest paid less interest received]
plus Income tax less Adjustments for other non-cash
charges, non-recurring, and not-typical incomes and
expenses

Adjusted EBITDA should be calculated based on IFRS
consolidated (or combined) financial statements of the
Borrowers, on an annual basis (“Calculation Period”).

The non-exhaustive list of adjustments to EBITDA
calculation is as follows:

Y dopmi pedeHHS:

Binkopurosana EBITDA Busnauaerbca sk UYwucruit
npubyTok miroc 3&A [3Hoc i AMopTu3aLis], BKIOYEH]
10 co0iBapTOCTI peani30BaHUX TOBAPIB Ta iHIIUX BUTPAT
nepioxy, Iwiroc UYWCTi BiICOTKHM [CIUTaYeHi BiJICOTKH
MiHyc oTpuMaHi Bincotku] miroc [TogaTok Ha mpuOyTOK
i minyc KopuryBaHHsl Ha iHIII HErpoIIOBi BUTPaTH, HE
MTOBTOPIOBAHI Ta HETUIIOBI JOXO/IHU 1 BUTPATH.

Binkopuroana EBITDA wmae po3paxoByBaTucs Ha
OCHOBI KOHCOJiJOBaHOi (a00 kKoMOiHOBaHOI) (iHaHCOBOT
3BiTHOCTI [l03M4anbHUKIB, CKIAACHOI 3a CTaHIapTaMHu

MC®3, 3a piuanii 3BiTHHHA mepion  («llepiofg
PO3paxyHKY»).
HeBuxmrounuii  mepenik  KOPHUTYBaHb EBITDA

HACTYITHUM:







T

IAKI_[IOHEPHE TOBAPUCTBO
«EKCIHHOPTHE TAPAHTIMHE TA
CTPAXOBE TOBAPUCTBO»

sk ITosnganpHUK 1




| EXPORTNI GARANCNI A POJISTOVACI
SPOLECNOST, A.S.
as Lender 1




